Table Lamp G B

Installation Steps:

(DUnscrew the fixing ring on the lampholder
@Fix lampshade from lampholder

(3 Tighten the fixing ring

@Install the bulb (Max 60W, E27)

About the Bulbs we suggest you using:
-LED Bulb: 4W-6W

-Energy Saving Bulb: 8W-11W
-Incandescent Bulb: 15W-25W(60W Max)

Package Contents:2 x Table Lights (Bulb Not Included)

Warning:Please cut off the power when nobody use it or before
pull down, fix and clean it.

Etapes d'installation :

(DDévissez la bague de fixation sur la douille
(@Fixer I'abat-jour de la douille

(3Serrer la bague de fixation

@Installez 'ampoule (Max 60W, E27)

A propos des ampoules, nous vous suggérons d'utiliser :
-Ampoule LED : 4W-6W

-Ampoule a économie d'énergie : 8W-11W

-Ampoule a incandescence : 15 W-25 W (60 W max)

Contenu du colis:2 x lampes de table (ampoule non incluse)
Avertissement:Veuillez couper I'alimentation lorsque personne
ne I'utilise ou avant de I'abaisser, la réparer et la nettoyer.

Lampe de Table

Lampara de Mesa

Pasos de instalacion:

ES

(DDesenroscar el anillo de fijacion del portalamparas

(@Fija la pantalla del portalamparas
@ Apriete el anillo de fijacion
@Instale la bombilla (Max 60W, E27)

Acerca de las bombillas le sugerimos que utilice:

-Bombilla LED: 4W-6W

-Bombilla de ahorro de energia: 8W-11W
-Bombilla incandescente: 15W-25W (60W Max)
Contenidos del paquete:

2 x luces de mesa (bombilla no incluida)

Advertencia:Corta la energia cuando nadie lo use o antes de

tirar hacia abajo, arreglarlo y limpiarlo.

Product Name Table Light

Nom du Produit |Lampes de Table

X _ Numero de

Model No. HT-TH28-27X2 Modéle HT-TH28-27X2

SKU/Item No. HT-TH28-27X2 SKU/Numéro HT-TH28-27X2

B d N/A D'article

ran Marque N/A

Serial No.: Numéro de Série

Date of Date de

Prouduction: Production

Power Rating 220-240V~,50Hz, MAX.60W,E27 r‘uis§anlce 220-240V~ 50Hz. MAX.G0W.E27

PRI S S Jianghai District Miying Lighting Facto! NomI:a <

name fanghai Distri lying Lighting v F:l;‘:ic:nt Jianghai District Miying Lighting Factory
One of the 6th floor, Factory building 3 i

Manufacturers L g i pEE =Y One of the 6th floor, Factory building 3,

address N.o. 152 Linjiang Road, Jianghai District, Adre_sse des No. 152 Linjiang Road, Jianghai District,
Jiangmen, Guangdong,CN,529040 Fabricants

Jiangmen, Guangdong,CN,529040

Manufacturers | gyENGTENG_LIGHT@outlook.com
Email

SUCCESS COURIER SL

EU | REP CALLE RIO TORMES NUM. 1, PLANTA 1, DERECHA, OFICINA 3,
Fuenlabrada, Mi%sh:l 2&917$ ain
successservice. otmail.col

Courriel des
Fabricants

SHENGTENG_LIGHT@outlook.com

SUCCESS COURIER SL

EU | REP | ¢ALLE RIO TORMES NUM. 1, PLANTA 1, DERECHA, OFICINA 3,
Fueniabrads, Madrid 28917$ ain

successservice otmail.co

Nombre del

Producto Luces de Mesa

Numero de HT-TH28-27X2

Modelo

SKU/Numero
de Articulo

HT-TH28-27X2

Marca

N/A

Numero de Serie

Fecha de
Produccion

Potencia
Nominal

220-240V~,50Hz,MAX.60W,E27

Nombre del
Fabricante

Jianghai District Miying Lighting Factory

Direccion de
Fabricantes

One of the 6th floor, Factory building 3,
No. 152 Linjiang Road, Jianghai District,
Jiangmen, Guangdong,CN,529040

del Fabricante

Correo electronico

SHENGTENG_LIGHT@outlook.com

Warnin
FOR HOME OR OFFICE USE
Do not remove this cover. Trained service personnel only.Read

instructions before using.Unplug before pull down, fix and clean it.

ﬁ\t/g}igté?lglip part for children, children c€ @ T e p—
under 0-5 ye(?lgs old need to be £ @ Aérosen pans YT
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Avertissement

POUR LA MAISON OU LE BUREAU
Ne retirez pas ce couvercle. Personnel de service formé uniquement.
Lisez les instructions avant d'utiliser.

Débranchez avant de tirer vers le bas, réparez-le et nettoyez-le.

Attention:

les enfants,les enfants de moins

FRE ES

A DEPOSER DANS

Evitez les parties coupantes pour CE[O)&s @ EMBALLAGE rMTDED
T

de 0-5 ans doivent étre

accompagnés de leurs parents.
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Fuenlabrada, M: d. 289,17 &aln
Successserviceaghdtmal .COl
Advertencia
PARA USO DOMESTICO O DE OFICINA
No retire esta cubierta. Solo personal de servicio capacitado.
Lea las instrucciones antes de usar.

Desenchufar antes de tirar hacia abajo, arreglarlo y limpiarlo.

Atencion:

nifios, los nifios menores de 0 a

Evite las partes afiladas para los CE[O)& @ eveaace N
0 : 3 &
5 afios deben ir acompariados RoHS G )g

de sus padres.

FRN ES

A DEPOSER DANS DE
LE BAC DE TRI TR

MADE IN CHINA
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Lampada da Tavolo

Fasi di installazione:

(DSvitare I'anello di fissaggio sul portalampada

Fissa il paralume dal portalampada

@ Serrare I'anello di fissaggio

@Installa la lampadina (Max 60W, E27)

Per quanto riguarda le lampadine, ti consigliamo

di utilizzare:

-Lampadina LED: 4W-6W

-Lampadina a risparmio energetico: 8W-11W

-Lampadina a incandescenza: 15 W-25 W (60 W max)
Contenuto del pacco:2 x luci da tavolo (lampadina non inclusa)
Avvertimento:Si prega di interrompere I'alimentazione quando
nessuno lo usa o prima di tirarlo giu, ripararlo e pulirlo.

Installationsschritte:

(DBefestigungsring an der Lampenfassung abschrauben
(@Lampenschirm von Lampenfassung befestigen
(3Befestigungsring festziehen

@Installieren Sie die Gliihbirne (Max 60W, E27)

Uber die Gliihbirnen empfehlen wir lhnen die Verwendung:
-LED-Lampe: 4W-6W

-Energiesparlampe: 8W-11W

-Glihbirne: 15W-25W (60W Max)

Packungsinhalt:2 x Tischleuchten (Birne nicht enthalten)

Warnung:Bitte unterbrechen Sie den Strom, wenn niemand es
benutzt oder bevor Sie es herunterziehen,reparieren und reinigen.

Tischlampe

SE

Bordslampa

Installationssteg:

(DSkruva loss fastringen pa lamphallaren
@Fast lampskarmen fran lamphallaren
(3 Dra 4t fastringen

@ Installera glédlampan (Max 60W, E27)

Om glodlamporna rekommenderar vi att du anvander:
-LED-lampa: 4W-6W

-Energisparlampa: 8W-11W

-Glédlampa: 15W-25W (60W Max)

Paket innehall:2 x bordslampor (glédlampa ingar ej)

Varning:Stang av strémmen nar ingen anvander den eller
innan du drar ner den, fixar och rengér den.

Kroki instalacji:

(DOdkre¢ pierscien mocujgcy na oprawce
(@Napraw klosz z oprawki

(3Dokrec¢ pierscien mocujgcy

(®Zainstaluj zarowke (maks. 60W, E27)

O zaréwkach sugerujemy uzycie:
-Zaréwka LED: 4W-6W

-Zarowka energooszczedna: 8W-11W
-Zarowka zarowa: 15 W-25 W (maks. 60 W)

Zawartos¢ Paczki:2x$wiatta stotowe(zaréwka nie jestdotgczona)

Ostrzezenie:Odtgcz zasilanie, gdy nikt go nie uzywa lub przed
Sciggnieciem, napraw i wyczysc.

Lampa Stotowa

NL

Tafellamp

Installatiestappen:

(DDraai de bevestigingsring op de lamphouder los

@Fix lampenkap van lamphouder

(3Draai de bevestigingsring vast

@Installeer de lamp (Max 60W, E27)

Over de bollen raden we u aan om:

-LED-lamp: 4W-6W

-Energiebesparende lamp: 8W-11W

-Gloeilamp: 15W-25W (60W Max)

Verpakkingsinhoud:2 x tafellampen (lamp niet inbegrepen)

Waarschuwing:Sluit de stroom af wanneer niemand het
gebruikt of voordat u het naar beneden trekt, repareert en reinigt.

Attenzione: oy FRN ES
Evitare la parte tagliente per i bambini, CE IEI & (g2 |EmeaLace B
i bambini di eta inferiore a 0-5 anni A DEPOSER DANS

RoHS GE @ s i

devono essere accompagnati ekl i

dai genitori. MADE IN CHINA

Beachtung: -
Vermeiden Sie scharfe Teile flr Kinder, &
Kinder unter 0-5 Jahren miissen von CE IEI &0

RoHS ﬂg

FRN ES
EMBALLAGE =
Apeposer pans JI
LE BAC DE TRI i

den Eltern begleitet werden.

MADE IN CHINA

FRN ES
EMBALLAGE

Uppmarksamhet:

Undvik vassa partier for barn,
barn under 0-5 ar behdver
atféljas av foraldrar.

CE @ @ . & A DEPOSER DANS

e
\ BDAEE
LE BAC DE TRI TRI
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Rotis {0 &

Uwaga: FRN ES
Unikaj ostrych czesci dla dzieci,
dzieciom ponizej
towarzyszy¢ rodzice.

EMBALLAGE
A DEPOSER DANS 3 ELd

E
LE BAC DE TRI TRI

/)_;,1
-5 lat muszag CE @ &5
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Aandacht:

Vermijd scherpe delen voor
kinderen, kinderen onder de 0-5
jaar moeten worden begeleid
door ouders.

FRN ES
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= | | | |
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SKU/Codice HT-TH28-27X2 ''[ skuiartikel Nr. | HT-TH28-27x2 ' | Artikelnummer | HT-TH28-27X2 | | SKU/Numer HT-TH28-27X2 ' [ Nummer HT-TH28-27X2
Marca N/A : Marka N/A : varumarke N/A : Marka NIA : Merk N/A
Numero di Serie | | Seriennummer | | Berienummer | | Numer seryjny | | Serienummer
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Data di Produzione I | Herstellungs | | sdatum | | pata Produkcii I | productie
o di I - I 5 4 = I MWioc | [ Vermogens i -
pvello di 220-240V~,50Hz,MAX.60W,E27 | | Nennleistung | 220-240v~,50HzMAX 60W,E27 | | Effektvarde 220-240V~,50Hz,MAX.60W,E27 | 2o nionowa 220-240V~,50Hz,MAX.60W,E27 ' | classificatie 220-240V~,50Hz,MAX.60W,E27
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::on::t(t‘zll'e Jianghai District Miying Lighting Factory : Herstellername | Jianghai District Miying Lighting Factory : N Jianghai District Miying Lighting Factory : Producenta Jianghai District Miying Lighting Factory : Fabrikant Jianghai District Miying Lighting Factory
. One of the 6th floor, Factory building 3, | ! One of the 6th floor, Factory building 3, I | Tillverkarens One of the 6th floor, Factory building 3, I | Adres One of the 6th floor, Factory building 3, [ || Adtes vem ce One of the 6th floor, Factory building 3,
Indirizzo del No. 152 Linjiang Road Jia:"{qhai Dis?rict | Hersteller No. 152 Linjiang Road, Jianghai District, | d No. 152 Linjiang Road, Jianghai District, I | Producenta No. 152 Linjiang Road, Jianghai District, i | Fabrikant No. 152 Linjiang Road, Jianghai District,
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